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St. JosephSt. Joseph  St. Joseph 

WEEKEND 
From 6:15 p.m. until last penitent on Saturday. 
From 11:45 a.m. to 12:15 p.m. on Sunday. 

WEEKDAYS
From 9:00 a.m. to 9:20 a.m. on Tuesday & Wednesday. 
From 10:15 a.m. to 10:45 a.m.  on Thursday and 

        from 5:00 p.m. to 6:00 p.m. 

WEEKEND 
From 6:15 p.m. until last penitent on Saturday. 
From 11:45 a.m. to 12:15 p.m. on Sunday. 

WEEKDAYS
From 9:00 a.m. to 9:20 a.m. on Tuesday & Wednesday. 
From 10:15 a.m. to 10:45 a.m.  on Thursday and 

        from 5:00 p.m. to 6:00 p.m. 

From 10:00 a.m. to 6:15 p.m. on Thursday. From 10:00 a.m. to 6:15 p.m. on Thursday. 

4:30 p.m. to 8:00 p.m. Tuesday and Wednesday 
10:00 a.m. to 12:00 p.m. & 4:30 p.m. to 8:00 p.m. Thursdays
Monday & Friday CLOSED! 

4:30 p.m. to 8:00 p.m. Tuesday and Wednesday 
10:00 a.m. to 12:00 p.m. & 4:30 p.m. to 8:00 p.m. Thursdays
Monday & Friday CLOSED! 

WEEKEND MASSES
5:00 p.m. - Saturday English Vigil Mass. 
10:00 a.m. - Sunday English Mass. 
12:30 p.m. - Sunday Spanish Mass.

WEEKDAYS MASSES
9:30 a.m. - Tuesday, Wednesday & Thursday (English). 
6:30 p.m. - Thursday (Spanish).  

WEEKEND MASSES
5:00 p.m. - Saturday English Vigil Mass. 
10:00 a.m. - Sunday English Mass. 
12:30 p.m. - Sunday Spanish Mass.

WEEKDAYS MASSES
9:30 a.m. - Tuesday, Wednesday & Thursday (English). 
6:30 p.m. - Thursday (Spanish).  

Catholic ChurchCatholic Church  Catholic Church 

CONTACT USCONTACT US

MASS SCHEDULEMASS SCHEDULE

PARISH OFFICE HOURS PARISH OFFICE HOURS 

CONFESSIONSCONFESSIONS

EUCHARISTIC ADORATIONEUCHARISTIC ADORATION

SPIRITUAL DIRECTION SPIRITUAL DIRECTION 
By appointment only. By appointment only. 

Thirteenth  Sunday in Ordinary Time Sunday, June 28  - 2026th

El que no toma su cruz y me sigue,
 no es digno de mí. El que salve su vida la

perderá y  el que la pierda por mí,  la salvará.
(Mateo 10, 38-39)

Whoever does not take up his cross
and follow after me is not worthy of me.

Whoever finds his life will lose it, and 
whoever loses his life for my sake will find it.

(Matthew 10:38-39)

Thirteenth  Sunday

 in Ordinary Time

mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org
mailto:raul@frmaria.org


Congratulations to our students from St. Joseph Parish 

who received the Sacrament of Confirmation last Friday at St. Anthony Church in Angola.

May the gifts of the Holy Spirit continue to enrich your lives

 as you deepen your faith and commitment to the Catholic Church.



Catechism of the 
Catholic Church 

Catecismo de la 
Iglesia Católica

A foretaste of the kingdom: the
Transfiguration

554 From the day Peter confessed that Jesus
is the Christ, the Son of the living God, the
Master "began to show his disciples that he
must go to Jerusalem and suffer many things.
. . and be killed, and on the third day be
raised."  Peter scorns this prediction, nor do
the others understand it any better than he.
In this context the mysterious episode of Jesus'
Transfiguration takes place on a high
mountain,  before three witnesses chosen by
himself: Peter, James and John. Jesus' face
and clothes become dazzling with light, and
Moses and Elijah appear, speaking "of his
departure, which he was to accomplish at
Jerusalem".  A cloud covers him and a voice
from heaven says: "This is my Son, my
Chosen; listen to him!"
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292
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555 For a moment Jesus discloses his divine
glory, confirming Peter's confession. He also
reveals that he will have to go by the way of
the cross at Jerusalem in order to "enter into
his glory".295

Moses and Elijah had seen God's glory on the
Mountain; the Law and the Prophets had
announced the Messiah's sufferings.  Christ's
Passion is the will of the Father: the Son acts
as God's servant;  The cloud indicates the
presence of the Holy Spirit. "The whole Trinity
appeared: the Father in the voice; the Son in
the man; the Spirit in the shining cloud."
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You were transfigured on the mountain, and
your disciples, as much as they were capable
of it, beheld your glory, O Christ our God, so
that when they should see you crucified they
would understand that your Passion was
voluntary, and proclaim to the world that you
truly are the splendour of the Father.299

Una visió n anticipada del Reino: La
Transfiguració n.

554 A partir del día en que Pedro confesó  que
Jesú s es el Cristo, el Hijo de Dios vivo, el
Maestro "comenzó  a mostrar a sus discípulos
que é l debía ir a Jerusalé n, y sufrir [...] y ser
condenado a muerte y resucitar al tercer día"
(Mt 16, 21): Pedro rechazó  este anuncio (cf. Mt
16, 22-23), los otros no lo comprendieron mejor
(cf. Mt 17, 23; Lc 9, 45). En este contexto se
sitú a el episodio misterioso de la
Transfiguració n de Jesú s (cf. Mt 17, 1-8 par.; 2
P 1, 16-18), sobre una montañ a, ante tres
testigos elegidos por é l: Pedro, Santiago y Juan.
El rostro y los vestidos de Jesú s se pusieron
fulgurantes como la luz, Moisé s y Elías
aparecieron y le "hablaban de su partida, que
estaba para cumplirse en Jerusalé n" (Lc 9, 31).
Una nube les cubrió  y se oyó  una voz desde el
cielo que decía: "Este es mi Hijo, mi elegido;
escuchadle" (Lc 9, 35).

555 Por un instante, Jesú s muestra su gloria
divina, confirmando así la confesió n de Pedro.
Muestra tambié n que para "entrar en su gloria"
(Lc 24, 26), es necesario pasar por la Cruz en
Jerusalé n. Moisé s y Elías habían visto la gloria
de Dios en la Montañ a; la Ley y los profetas
habían anunciado los sufrimientos del Mesías
(cf. Lc 24, 27). La Pasió n de Jesú s es la
voluntad por excelencia del Padre: el Hijo actú a
como siervo de Dios (cf. Is 42, 1). La nube
indica la presencia del Espíritu Santo: Tota
Trinitas apparuit: Pater in voce; Filius in
homine, Spiritus in nube clara ("Apareció  toda
la Trinidad: el Padre en la voz, el Hijo en el
hombre, el Espíritu en la nube luminosa" (Santo
Tomá s de Aquino, S.th. 3, q. 45, a. 4, ad 2):

«En el monte te transfiguraste, Cristo Dios, y
tus discípulos contemplaron tu gloria, en cuanto
podían comprenderla. Así, cuando te viesen
crucificado, entenderían que padecías
libremente, y anunciarían al mundo que tú  eres
en verdad el resplandor del Padre» (Liturgia
bizantina, Himno Breve de la festividad de la
Transfiguració n del Señor).
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Altar 
Servers 

REGULAR COLLECTION REPORT

Saturday & Sunday $4,374.54

Franciscans of Mary $91.00

Votives $20.00

Maintenance Fund

Extraordinary 
Lay Ministers Ushers

Domingo 4 de julio 
a las 12:30 p.m.

WEEKEND MINISTRY SCHEDULEWEEKEND MINISTRY SCHEDULE

Kelly Payne 

Date and 
Mass Time

Lectors 

Saturday, July 3    rd

at 5:00 p.m. 

Sunday, June 4    th

at 10:00 a.m.

Jeshua Nieves 
Fatima Hurtado   

Edwina Payne 

Anna & Osvaldo
Mendoza
Mandy & Barry
McDonald  

Necie Bejasa 
Pat Mynhier
Aaron Keith 
Mike & Anita Keith

Marilyn Morton 

Fr. Osman’s
Anniversary Mass $317.00

   $51.00Charity Box 

Total:
$4,908.54

Thank you for your Contribution!

Flowers $5.00

Pentecost Seminary
Education $50.00

Paige & Brooklyn
McDonald

Jazlyn Garcia 
Thalia Luna 

Alexandra Hernandez 
Mariela Gomez 

Feliciano Barajas
Humberto Garduño 
Moises Luna 
Julio Luna 

Pedro Flores 



Thursday, June 11  th

- 9:30 a.m. +Teresa Perez 
- 6:30 p.m. +Almas del Purgatorio 

Friday, June 12  th

- 9:30 a.m. For the healing of Rosa Isela V.
- 6:00 p.m. Por la salud espiritual de Axel Nieves 

Saturday, June  13  th

- 5:00 p.m. +Della Pierce 

Sunday, June 14  th

- 10:00 a.m. People of the Parish 
- 12:30 p.m. +Ulises Rodriguez 

Tuesday, June 16  th

- 9:30 a.m. For Yolanda & Mauel Garcia 

Wednesday, June 17  th

- 9:30 a.m. +Stephen Offerle 

Thursday, June 18  th

- 9:30 a.m. For the spiritual health of Aileen Sosa 

- 6:30 p.m. +Gabriel Aguilar 

Saturday, June 20  th

- 5:00 p.m. +Della Pierce 

Sunday, June 21  st

- 10:00 a.m. People of the Parish 
- 12:30 p.m. +Alberto Garcia 

Tuesday, June 23  rd

- 9:30 a.m. +Natalia Mendoza &
+Epifanio Lopez 

Wednesday, June 24  th

- 9:30 a.m. +Natalia Mendoza &
+Epifanio Lopez 

Thursday, June 25  th

- 9:30 a.m. +Purgatory Souls 
- 6:30 p.m. Magdalena Garcia (B-day) 

Saturday, June 27  th

- 5:00 p.m. Juan Manuel Nieves (B-day)

Sunday, June 28  th

- 10:00 a.m. People of the Parish 
- 12:30 p.m. +Perfecto Garcia 

Tuesday, June 30   th

- 9:30 a.m. +Frank Jagoda 

Tuesday, June 2  nd

- 9:30 a.m. Anna Mendoza (B-day)

Wednesday, June 3  rd

- 9:30 a.m. For the living & deceased
members of the Knights of Columbus 

Thursday, June 4  th

- 9:30 a.m. Adam Brady 
- 6:30 p.m. +Esperanza Rangel 

Friday, June 5  th

- 9:30 a.m. Santiago Martinez (B-day)

Saturday, June 6  th

- 5:00 p.m. +Della Pierce 

Sunday, June 7  th

- 10:00 a.m. People of the Parish 
- 12:30 p.m. +Nestor Rodriguez 

Tuesday, June 9  th

- 9:30 a.m. +Bruce Burns 

Wednesday, June 10  th

- 9:30 a.m. +Richard Cliford 

Mass Intentions of June

The parish office will be open next week,
June 29 and 30, during the following hours: 

Monday and Tuesday from 10am to 12pm.
Tuesday afternoon CLOSED! 
Wednesday and Thursday - regular hours 

La oficina parroquial 
Estará abierta la pròxima semana el 29 y 30 de junio en
los siguientes horarios: 

Lunes y martes de 10am a 12pm 
Martes por la tarde ¡CERRADO! 
Miercoles y jueves en su horario regular. 

Parish Office 



Oficina Parroquial

(260) 463 - 3472



Celebration of
 Fr. Jorge Sis, FM’s Birthday

Sunday, July 26 at 2 p.m. in the social
hall; both the English-speaking and
Spanish-speaking communities are invited
to join us in celebrating Father’s birthday. 
We look forward to seeing you there! 

PARISH ANNOUNCEMENTS

El domingo 28 de junio tendremos: 
Reunion de monaguillos con el Padre después de
Misa de español de 12:30 p.m. Es importante su
asistencia. 
Reunion del grupo juvenil de San José de 5pm a 7pm
¡Los esperamos!

El jueves 2 de julio 
Unción de los enfermos durante la Misa en Español de
6:30 p.m.

El viernes 3 de julio
9:30 a.m. – Misa en inglés en honor al Sagrado
Corazón de Jesús con letínata al final.

On Wednesday, July 1  st

Anointing of the sick during 9:30 a.m. English
Mass with Litany to St. Joseph at the end.

On Friday, July 3  rd

9:30 a.m. – English Mass in honor to the Sacred
Heart of Jesus with litany at the end.

On the weekend of July 4  & 5  th th

Special collection to raise funds to support the
Parish Summer Festival for August 2nd.

El fin de semana del 4 y 5 de julio
Colecta especial para recaudar fondos para el
Festival de Verano de la parroquia que es el 2 de
agosto. 

On Sunday, June 28  th

Altar servers meeting with the priest after the
12:30 p.m. Spanish Mass. Attendance is important. 
St. Joseph Youth Group meeting from 5:00 p.m.
to 7:00 p.m. We look forward to seeing you
there!

Celebración del cumpleaños 
del P. Jorge Sis, FM 

El domingo 26 de julio a las 2 p.m. en
el salón parroquial; ambas
comunidades de ingles y español
estamos invitados a unirnos a celebrar
al Padre Jorge su cumpleaños. ¡Los
esperamos! 

El fin de semana del 24 y 25 de julio
Retiro de matrimonios, parejas y novios en la
parroquia de San Antonio en Angola. Para inscribirse
pueden hacerlo en la Oficina Parroquial o con Alma y
Salvador Nieves. 

El jueves 16 de julio
En la Misa de español de 6:30 pm se hará la
bendición de escapularios e imposición para los que
no se los ha impuesta algún sacerdote aun. Esto se
hará en ambas Misas, tanto en inglés a las 9:30 AM
como en español a las 6:30 PM.

On Thursday, July 16  th

During Mass, there will be a blessing of scapulars
and an imposition ceremony for those who have
not yet had a scapular imposed by a priest.
The ceremony will take place during both
Masses: the 9:30 a.m. English Mass and the 6:30
p.m. Spanish Mass.



SACRAMENTAL INFORMATION

To request information for Baptism, 
Quinceañeras Masses, Weddings, house

blessings, Anoiting or Communion of the sick,
funeral Masses or Masses for 25th, 50th, 60th

wedding aniversaries, and also information
about social hall rental please call the parish

secretary during office hours at (260) 463 -3472. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL 
Para solicitar información para Bautizos, Misas
de Quinceañeras, Bodas, Bendiciones de casas,

Unción y Comunión a los enfermos, Misas de
funerales o Misas de aniversario de bodas de 25,
50, 60 años y también  información para rentar

de salón parroquial por favor llame a la
secretaria parroquial durante el horario 

de oficina al (260) 463 -3472. 
 

Dear Parishioners, 
If you would like to make a donation for
the works of charity of our Franciscans 

of Mary priests, you can contact our Parish
Secretary. Thank you for your generosity!

PARISH STAFF CONTACT INFORMATION

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM
(osmanramosguzman@hotmail.com) 

His office hours are: Thursdays 
from 11:15 a.m. to 12:30p.m. / 5p.m. to 8p.m.

Parochial Vicars: 
Fr. Raúl Marroquín, FM (raul@frmaria.org) 

Fr. Jorge Sis, FM (jorge@frmaria.org)
If you want to talk to any priest, please make an

appointment by calling at the Parish Office

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado
(secretary@saintjosephlagrange.org)

Her office hours are: Tues., Wed., from 4 :30 p.m. to 8 p.m.
and Thurs. from 10 a.m. to 12 p.m. &  in the afternoon

from 4:30 p.m. to 8 p.m. 

Business Manager: Anna Mendoza
(accountant@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues. and Thurs. from 

10 a.m. to 12 p.m. and Wed. /5 p.m. to 8 p.m. 

Sacristan & Cleaning: Verònica Montoya 
Maintenance: Erick Nieves 

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

KEY VOLUNTEERS

Pianist of Sunday morning: 
Elizabeth Rogers 

Cantors: 
Charlie & Megan Hire (Saturday)

John Romer (Sunday)

Spanish Choir: 
Luz Piña & Miguel Muñoz

Youth Ministry Coordinators: 
Ruben Jr. Hurtado, Diana Mendoza 

and Nathan Cook

Parish Council President
Nathan Stroup 

If you have any questions or concerns
about our Parish please contact him. 

COMMUNION OF THE SICK 
If you know anyone who is sick and would like

to receive Holy Communion, please contact
Larry Gephart (260) 585 - 4245 

COMUNIÓ N A LOS ENFERMOS
Si usted conoce a alguna persona enferma que

desee recibir la Sagrada Comunió n, 
por favor comuníquese con 

Griselda Nieves al (260) 585 - 9600 
Víctor Rodríguez al (260) 336 - 6142 .

Proxima fecha de 
Bautismos en español

Sábado 15 de agosto 
      a las 12 p.m. 

Si están interesados en bautizar, por favor acudan
en persona a la oficina parroquial durante el
horario de oficina para completar el formulario de
registro. En ese momento, se les asignará también
la fecha para la plática prebautismal.

REQUISITOS:
Trael el certificado original de nacimiento. 
Nombre completo de los papás. 
Nombre completo de los padrinos (si es un
matrimonio DEBEN estar casados por la
Iglesia o si es una persona soltera debe tener
los 3 sacramentos de iniciación y no estar
viviendo en union libre con nadie). 
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